
 
Grupo de estudos de língua quéchua – programação do 2° semestre de 2025 

 
Início: 12/09/2025 
Horários: 18h-19h30 (sexta-feira, quinzenalmente). 
Modalidade: Híbrido. Reuniões online via Google Meet e presenciais no laboratório do 
CEMAA, no DH-USP. 
Inscrições: Enviar e-mail para bpmartendal@usp.br com o nome do participante e uma 
descrição de suas experiências passadas de aprendizado da língua quéchua (sejam formais ou 
não). 
Público alvo: Estudantes de graduação e pós-graduação que já tenham alguma experiência de 
aprendizado de quéchua. 
Descrição e objetivos: Este grupo é gerido por alunos da graduação em história, sem 
professores especialistas, e visa construir um aprendizado compartilhado entre os 
participantes. Nosso foco são os dialetos do sul, e usamos um material voltado para o 
aprendizado do quéchua chanca. Neste semestre, seguiremos sobre as bases que já 
construímos no semestre passado, no qual estudamos pronúncia, pronomes pessoais e 
possessivos, verbos no tempo presente, frases negativas e interrogativas e pronomes 
interrogativos. Nossos objetivos principais para os próximos meses são aprender a formar 
sentenças no passado, fazer pedidos e ordens e usar numerais. 
 

Um Drive com todos os materiais citados na bibliografia será enviado por e-mail aos 
inscritos. O cronograma está sujeito a alterações. 
 
CRONOGRAMA 
 
12/09: Revisão, leitura conjunta, despedidas. 
> ZARIQUIEY, Roberto; CÓRDOVA, Gavina. Qayna, Kunan, Paqarin, p. 78-81. 
 
26/09: Passado experimentado simples e progressivo, particípio passado (-sqa), 
interações verbais, sufixo de validação reportiva -si. 
> ZARIQUIEY, Roberto; CÓRDOVA, Gavina. Qayna, Kunan, Paqarin, p. 130-135. 
 
10/10: Passado não experienciado simples e progressivo, construção verbal de “ter”, 
derivação verbal deverbativa, interações verbais. 
> ZARIQUIEY, Roberto; CÓRDOVA, Gavina. Qayna, Kunan, Paqarin, p. 136-143. 
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24/10: Pedir favores, imperativo, interações verbais. 
> ZARIQUIEY, Roberto; CÓRDOVA, Gavina. Qayna, Kunan, Paqarin, p. 144-147. 
 
07/11: Numerais. 
> ZARIQUIEY, Roberto; CÓRDOVA, Gavina. Qayna, Kunan, Paqarin, p. 148-153. 
 
21/11: Revisão, leitura conjunta. 
> ZARIQUIEY, Roberto; CÓRDOVA, Gavina. Qayna, Kunan, Paqarin, p. 154-159. 
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